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Tožeča stranka: T-Mobile Austria GmbH 

Tožena stranka: Telekom-Control-Kommission 

Intervenienti: Hutchison 3 G Austria Holdings GmbH, Hutc
hinson 3G Austria GmbH, Orange Austria Telecommunication 
GmbH, Stubai SCA, Orange Belgium SA, A1 Telekom Austria 
AG 

Druge stranke: Bundesministerin für Verkehr, Innovation und 
Technologie 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba člena 4 in 9b Direktive Evropskega parlamenta in 
Sveta 2002/21/ES ( 1 ) z dne 7. marca 2002 o skupnem regula
tivnem okviru za elektronska komunikacijska omrežja in 
storitve (okvirna direktiva), ter člen 5(6) Direktive 
2002/20/ES ( 2 ) Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. 
marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij 
in storitev (Direktiva o odobritvi) razlagati tako, da konkurentu 
v nacionalnem postopku iz člena 5(6) Direktive o odobritvi 
priznavajo položaj „prizadete“ osebe v smislu člena 4(1) okvirne 
direktive? 

( 1 ) UL L 108, str. 33. 
( 2 ) UL L 108, str. 21., kot je bila spremenjena z Direktivo 2009/140/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o spre
membi direktiv 2002/21/ES o skupnem regulativnem okviru za elek
tronska komunikacijska omrežja in storitve, 2002/19/ES o dostopu 
do elektronskih komunikacijskih omrežij in pripadajočih naprav ter 
o njihovem medomrežnem povezovanju in 2002/20/ES o odobritvi 
elektronskih komunikacijskih omrežij in storitev, UL L 337, str. 37. 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je 29. maja 
2013 vložilo Finanzgericht München (Nemčija) – Data I/O 
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Predložitveno sodišče 

Finanzgericht München 
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Tožeča stranka: Data I/O GmbH 

Tožena stranka: Hauptzollamt München 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba opombo 2(a) k oddelku XVI ( 1 ) razlagati tako, da je 
treba proizvode, ki izpolnjujejo pogoje za to, da se uvrstijo kot 
deli v smislu tarifne številke 8473 kombinirane nomenklature (v 
nadaljevanju: KN) in za to, da se uvrstijo kot samostojni pod 
kakšno drugo tarifno številko poglavja 84 KN ali pod tarifno 
številko poglavja 85 KN, uvrstiti pod drugo tarifno številko, ker 
tarifna številka 8473 KN nima prednosti pred drugimi tarifnimi 
številkami poglavja 84 in tarifnimi številkami poglavja 85 KN? 

( 1 ) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in 
statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL, posebna izdaja 
v slovenščini, poglavje 2, zvezek 2, str. 382), kakor je bila spreme
njena z uredbami Komisije (ES) št. 2031/2001 z dne 6. avgusta 
2001 (UL L 279, str. 1), št. 1832/2002 z dne 1. avgusta 2002 
(UL L 290, str. 1), št. 1789/2003 z dne 11. septembra 2003 (UL 
L 281, str. 1) in št. 1810/2004 z dne 7. septembra 2004 (UL L 327, 
str. 1). 
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Tožena stranka in revidentka: Novo Nordisk Pharma GmbH 

Tožeča stranka in nasprotna stranka v revizijskem postopku: Corinna 
Silber 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba člen 13 Direktive 85/374/ES ( 1 ) razlagati tako, da ta 
direktiva na splošno ne posega v nemški sistem odgovornosti za 
zdravila, saj gre za „poseben sistem odgovornosti“, tako da se 
bo lahko nacionalni sistem odgovornosti za zdravila razvijal 
naprej, ali pa je treba določbo razlagati tako, da se konstitutivni 
elementi odgovornosti za zdravila, kakor so veljali ob notifika
ciji te direktive (30. julij 1985), ne smejo širiti? 

( 1 ) Direktiva Sveta z dne 25. julija 1985 o približevanju zakonov in 
drugih predpisov držav članic v zvezi z odgovornostjo za proizvode 
z napako (85/374/ES) (UL, posebna izdaja v slovenščini, poglavje 15, 
zvezek 1, str. 257).
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